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ቆም

subst. , plerumque m. , 1)  statio , ተዘከረኒ፡
በቆምየ፡ (var. pro ቁመትየ፡) Jer. 18,20. 2)  statura
Matth. 6,27; Luc. 12,25; Luc. 19,3; Cant. 7,8; 1
Reg. 9,2; Phlx. 60. 3)  altitudo  Apoc. 21,16; Ex.
25,10; Ex. 25,23; Ex. 30,2; ቆመ፡ አረፍት፡ Judith
1,2; Judith 1,4; ወኖኀ፡ ቆማ፡  Hez. 19,11; Hez.
31,3; Hez. 40,5; 2 Esr. 6,3; Dan. 4,7; Dan. 4,8;
Jer. 52,21 vers. nov.; ኢይትዐወቅ፡ ኑኃ፡ ወግድማ፡
ወኢቆማ፡ Clem. f. 50; transl.: በአምጣነ፡ ኀይሉ፡
ለሰብእ፡ ቆሙ፡ Sir. 28,10; ደምስስ፡ ቆሞሙ፡
በእደ፡ ብእሲት፡ τὰ ἀνάστεμα ( animus elatus? )
Judith 9,10.
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